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4.5 Rekommendationer för installation
I bilden nedan visas olika sätt att installera pumpstationen.

3 4 51 2

8

7

6

11

10

9

1 = Kakel/Klinker

2 = Avjämningsmassa

3 = Lock

4 = Pumpbrunn

5 = Kabelgenomföring

6 = Inloppsrör

7 = Sand

8 = Jord

9 = Husgrund

10 = Bottenplatta

11 = Tryckledning

Golvkonstruktion utan isolering

3 4 51 2

10

9

8

13

12

11

7

6

1 = Kakel/klinker

2 = Avjämningsmassa

3 = Lock

4 = Pumpbrunn

5 = Kabelgenomföring

6 = Isolering

7 = Tätningsfläns

8 = Inlopp

9 = Sand

10 = Jord

11 = Husgrund

12 = Bottenplatta

13 = Tryckledning

Golv med isolering och tätningsfläns 



22

Produktbeskrivning

ACO Sinkamat-K

Teknisk data

4.6.1	 Key Data

Designation Parameters

Tryckledning enligt DIN EN ISO 15493
Adaptor socket nipple PVC-U; 50-40-1 1/4"

(internal diameter 40 mm)

kornstorlek 10 mm

Volt 230 V

Frekvens 50 Hz

Prestanda 300 W (50/1-K/650 W (50/2-K)

Förbrukning 1,8 A (50/1-K) / 3,7 A (50/2-K)

Varvtal 2800 min -1

Kabeldimension 10 m,3x1 mm2

Pneumatisk styrning yes

Max. flödeskapacitet 5,8 m3/h (50/1-K) / 8,3 m3 (50/2-K)

Max. lyfthöjd 7,2 m (50/1-K) / 11,4 m (50/2-K) 

Vikt 18 kg/22 Kg

Effektiv volym 15 l

Total volym 70 l

Den tillåtna temperaturen är 40 °C, under en kort tid upp till 70 °C.
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Följande diagram visar prestandan och lyfthöjd hos pumpstationen
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4.6.2 Prestanda

Lyfthöjd

Type

Effekt

(kW)

Ström
(A) 2 m 3 m 4 m 5 m 6 m 7 m 8 m 9 m

P1 P2 IN (A)
[m3/h]/

[l/s]
[m3/h]/

[l/s]
[m3/h]/

[l/s]
[m3/h]/

[l/s]
[m3/h]/

[l/s]
[m3/h]/

[l/s]
[m3/h]/

[l/s]
[m3/h]/

[l/s]

50/1-K 0,30 0,13 1,8
5,8 4,6 3,6 2,23 1,33

1,6 1,27 1,0 0,62 0,37

50/2-K 0,85 0,43 3,7
10,8 97,9 8,64 8,1 7,0 6,1 5,2 4,0

3,0 2,75 2,4 2,25 1,94 1,7 1,44 1,11
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4.6.3 Ritningar

Lock 360 x 300mm , 
belastningskass K3

PVC-U tryckledning
med backventil

Fläns för vattentät
betong (valfri)

Pumpar
med 10 m cable

Avluftning DN 50

Kabelgenomföring

Inlopp DN 100

Inlopp DN 100

Tryckledning 
med backventil

Fläns för vattentät betong
(valfri)

Pumpar
med 10 m cable

Avluftning DN 50

Kabelgenomföring

Inlopp DN 100

Inlopp DN 100

Lock 360 x 300mm , med brunn, 
150 x 150 mm, belastningsklass K3
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4.7 Styrning
Detta kapitel innehåller information om styrningen och den pneumatiska 
nivåmätningen

4.7.1 Styrenhet och display

Följande illustration visar styrskåpet samt beskrivning av knappar ochj dess 
placering.

1

2

3

4

5

6

11

10

9

8

7

1 = LED: Fel på pump 1 
         eller 2

5 = LED: Driftsläge P1 
eller P2

9 = Vridknapp:
menyval

2 = LED: Högnivålarm 6 = Knapp: Acknow-
ledgement of fault and 
setting of values

10 = Knapp: Start av
           manuellt driftläge 

3 = LED: Pump i drift (pump 1 
or 2

7 = Knapp: Aktivera autmatiskt
         driftsläge P1 eller P2 

11 = Display

4 = LED: Felmeddelande 8 = Knapp: Avstängning P1 
         eller  P2

Fig. 4: Drift av styrskåp
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4.7.2 Styrinställningar

Listan nedan visar några exempel på inställingar

■ Menyinsällningar
Med hjälp av reglaget kan alla parametrar (felmeddelanden, 
drifttimmar, antal pumpstarter och motorström) läsas och alla 
inställningar kan göras. Om manöverratten inte används under 
mer än 20 sekunder återgår displayen till sitt grundläge.

■ Bekräfta fel och ändra inställningar
Med hjälp av denna tryckknapp bekräftas alla fel efter att de har 
avhjälpts eller inställningar som ändrats. Om ett fel dessutom 
föreligger är det endast summalarmets reläutgång och den 
ljudsignal stängs av. Detta gäller även för "termiskt fel 1" och 
"översvämningslarm".

■ Pumpdrift i manuellt driftsläge
Med hjälp av dessa tryckknappar startas pumpen P1 eller P2 
manuellt. Om pumpen är manuellt manövrerad sker automatisk 
avstängning efter 2 minuter.

P1 P2

■ Stänga av pumpar
Med hjälp av dessa tryckknappar stängs automatiska eller 
manuella driftsläget av för pump P1 eller P2

P1 P2

■ Pumpdrift i automatiskt läge
Med hjälp av dessa tryckknappar kopplas pumpen P1 eller P2 till 
automatläge och kan styras automatiskt.

P1 P2
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4.7.3 Lysdioder
I fölajnde lista förklaras lysdiodernas status

■ Fel på pump P1 eller P2
Vid fel på pump P1 eller P2 lyser lysdioden

P1 P2

■ Uppsamlingsbehållaren är full
Om uppsamlingsbehållaren är full = högnivålarm och dioden 
lyser.

■ Beredskap för drift

Om pump P1 eller P2 är i drift lyser lysdioden permanen. 

Om pump P1 eller P2 är i drift via efterkörningsfunktonen blinkar 

lysdioden. 

P1 P2

■ Generellt fel
Om en felsignal kvarstår lyser lysdioden

■ Driftsläge för pumparna

Om pumpen P1 eller P2 kopplas om automatiskt via 

nivåbrytaren i automatisk drift lyser lysdioden permanent. Om 

pumpen P1 eller P2 är manuellt manövrerad blinkar lysdioden 

regelbundet.

Om den manuella driften har stängts av efter 2 minuter 

blinkar lysdioden oregelbundet.

P1 P2
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4.7.4	 Signals in Display

The following listing explains the various displays.

■ Följande visas på den övre raden (1)  Vattennivån i 

uppsamlingsbehållaren (när ingen pump är igång)

 Motorström  (när pumpen är ifrift eller när värdet ändras)

 Inställningsalternativ (i inställningsläge)

... (1)

... (2)

■ Följande visas på den nedre readen (2)

 Pumparnas driftstimmar. Uppkommna fel (växelvis)

 Valfritt värde (ändras i inställningsläget)

... (1)

... (2)

4.7.5 Inställningar på styrskåpet

Inställningarna i displayen kan endast ändras i serviceläget. Om serviceläget inte 
är aktiverat visas inställingarna endast och sparas inte.

■ Efter 20 sekunder ändras displayen automatiskt till grundläget.

■ Driftstimmar och pumpstater kan läsas men inte ändras.

Ändra inställningar:

➔ Vrid vredet "menu" (vänster/höger), 
till önskad parameter visas. , 

Inställning
(övre rad)

Värde/blinkar 
(nedre rad)

– Värde  –
(nedre rad)

➔ Tryck "reset/enter" (Senaste värde 
blinkar).

➔ Vrid vredet "menu" tills inställningsvärdet är 
uppnått. 

➔ Truck på knappen "reset/enter" (värdet 
slutar blinka och lagras)

Värde/fast sken
(nedre rad)
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4.7.6 Inställningsvärden

OBS! Dessa värden måste väljas i enlighet med den valda inloppsanslutningen.

4.7.7 Inställningsmeny

Följande tabell visar olika inställningsvärden.

Övre rad Nedre rad Förklaring

Meny Inställning Övre och undre linjen

Last fault Delete value The last faults remain saved zero voltage and can be deleted 
with the acknowledgement button. 

Next maintenance ■ 90 days
■ 180 days
■ 360 days

Maintenance/inspection is due.

Base load ON 0 – 200 cm Switching point of first pump.

Base load OFF 0 – 200 cm Release operating point of first pump.

Peak load ON 0 – 200 cm Switching point of second pump.

Peak load OFF 0 – 200 cm Release operating point of second pump.

Flood Don't observe Flood alarm is switched off.

0 – 200 cm When exceeding the set value, the "collective fault“ relay and 
the "flood alarm" relay switch.

Max. transit time Is switched off –

0 – 60 min. The zero value deactivates this function. If a value of 1-60 min. 
is set, switching off is carried out if pump operates longer than 
value set. The pump restarts only after fault was acknowledged.

Transit time 
change

Is switched off –

1 – 60 min. When exceeding the set time in base operation, a pump change 
takes place. After a triple change without interruption, the 
"flood alarm" is triggered off additionally and the signal "transit 
time change" is displayed.

After-running 0 – 180 sec. After under-running the release operating point, the pump 
continues running until set time has expired.

Max. current – 1 0.3 – 12 A If pump 1 exceeds the preset current consumption for a certain 
time, it is switched off. Message "overcurrent" is displayed. 
Only after acknowledging, pump is released again.

Max. current – 2 0.3 – 12 A If pump 2 exceeds the preset current consumption for a certain 
time, it is switched off. Message "overcurrent" is displayed. 
Only after acknowledging, pump is released again.

24 h switching-on Is switched off –

Is activated If the pumps are not triggered for 24 hours, they operate 
automatically for 5 sec.
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Audible alarm Is switched off –

Is activated In case of a fault, the internal audio warning sounds.

Interval alarm Is switched off –

Is activated The collective fault relay switches on. 

Pump change Is switched off –

Is activated After every operation of base load pump, a change to the other 
pump takes place.

Rotating field fault Is switched off –

Is activated In the case of incorrect phase sequence or missing of L2 or 
L3, the "flood alarm" is triggered off and the pumps cannot be 
operated.

Service mode Is switched off Settings are displayed, however cannot be altered.

Is activated All settings can be altered.

Language German/English/... The national language can be selected in the display.

The following listing explains individual setting menus:
■ Block peak load operation

In order to use the pumps in alternating operation, the switching point for peak
load operation must be set to zero. The message "Peak load ON is switched off" is
displayed.

■ Setting of min. level settings

	� If a switching point value below 5 cm is chosen, 5 cm is saved automatically.

	� If a release operating point value below 3 cm is chosen, 3 cm is saved automati-
cally.

■ Setting of max. transit time
A max. transit time can be set for the base load pump. After time has elapsed,
a change to the other pump takes place on the proviso that both pumps are in
automatic operation. After triple change without interruption, an alarm is triggered
off additionally and the message "transit time alarm" is displayed.
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■ Transit time monitoring
The transit time monitoring applies to automatic and manual operation. The "max.
transit time"item can be called up in the menu. When supplied, value is set to zero,
i.e. function is deactivated. If a value of 1 - 60 min. is set, pump is switched off if
pump operates longer than set value without interruption. Furthermore, an alarm is
triggered off and a fault signal is displayed. The pump only operates again if fault
was acknowledged.

■ Transit time change and transit time monitoring
It is sensible to activate one of both functions only. If a time is set with both
functions, only the function with the lower time setting is carried out.

■ Setting of after-running time
Enables adapting the release operating point.

■ Error memory
Even in case of zero voltage, the last faults occurred remain saved and can be called
up in the menu under "last fault". The fault signals can be deleted from the error
memory with the "reset/enter" button.

■ Current limiting

	� Pump 1 (P1): max. current – 50-1K: 2A / 50-2K: 4A

	� Pump 2 (P2): max. current –  50-1K: 2A / 50-2K: 4A

With these settings, an increased starting current is considered.

■ Rotating field fault
The rotating field monitors the phase sequence and signals the lack of a phase. In
case of a phase error, the pumps are blocked, an alarm is triggered off and the
message "rotating field error" is displayed. The rotating field monitoring can be
activated and switched off via the menu. When operating 1 ~ motors, the rotating
field monitoring must be swithed off.

■ Service mode
When supplied, the service mode is activated, i.e. all settings can be changed. If
service mode is switched off in the menu, the settings can only be queried with the
digital potentiometer, and not be changed, except for national language.

■ National language
The following languages can be chosen:German/English/French/Italian/Spanish/
Dutch/Polish/Czeck/Portuguese.
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4.7.8	 Functional princple of level switch

The following illustrations display the switching points and respective values are 
indicated in the table.

PL

BL

AL

BL OFF
PL OFF

= Useable volume

AFT OFF0

Inlet

Illus.: Schematic illustration of level switch

Tab. switching points:
Switching points in relation to „0" level 

(lower edge pitot tube)
Useable volume

Type BL OFF
[cm]

BL
[cm]

PL OFF
[cm]

PL
[cm]

AL
[cm] [l]

Inlet 3 7 10 15 17 15
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4.8 Teknisk information om styrskåpet

4.8.1 Teknisk data och dimensioner

Detaljer Värden

Ström 3 ~ 400 V (L1, L2, L3, N, PE)

Frekvens 50/60 Hz

Styrström 230 V/AC/50 Hz

Ingångseffekt < 20 VA

Max effekt P2 < 5.5 kW

Elmotorns ström 0.3 – 12 A

Potentialfri larmkontakt 3 A

Kåpa Polycarbonate

Protection type IP 54

Temperatur -20°C up to +60°C

Säkring 5 x 20 1AT (alarm output)

Nätoberoende larm Battery 9 V/200 mAh, app. 7 h, volume 85 dB

Dimensioner kontrollskåp
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4.8.2 Kopplingsschema av styrskåp

Följande bild visar ett förenklat kopplingsschema över styrskåpet.
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4.9 Typskylt
Produktens typskylt innehåller information om:

■ Produkt och typbeteckning

■ Tillverkningsår

■ Artikelnummer

■ EC-skylt, konstruktionsgodkänd.

■ Tillverkarens namn och adress

■ Tillverkningsstandard

■ Uppgift omDoP (Declaration of Performance)

■ Provningsnummer

■ Serienummer
Pumpen har en egen typskylt.
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5	 Installation

I det här kapitlet finns information om hur du installerar pumpstationen. 
Följande monteringsverktyg behövs:

■ Vattenpass

■ Såg

■ Fl

■ Kniv

■ Skiftnyckel 17/19

■ Momentnyckel SW 17/19

Konstruktören ansvarar för utformningen av rörsystemet.

5.1 Säkerhet under installation
The following risks may exist during installation and commissioning:

BEWARE

The following safety instructions must be read carefully before starting installation. If 
ignored minor injuries may occur. 
Ensure the staff have the necessary qualifications,   chap. 1.2.

Mechanical risks

Light bruising if assembled parts are dropped.

■ Personal protective equipment must be worn,   chap. 1.3

WARNING

Electrical risks
Severe injuries or death is possible from contact with parts which are 
connected to mains

■ Never carry out modifications.

■ Never carry the pump by its cable or lower it into the water or pull it out of the
water by its cable.
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5.2 Installation

Följande illustration ger en översikt över installationsuppgifterna och i följande kapitel beskrivs 
dessa mer i detalj.

1

4

7

3

5

8

9

6

2

1 = Installera underdelen 

  chap. 5.3

2 = Installera överdelen, 

  chap. 5.12

3 = lägg kabelkanaler

 chap. 5.7

4 = Anslut avluftningsrör, 

  chap. 5.6

5 = Betongarbete 

  chap. 5.5

6 = Installera pump 

  chap. 5.10

7 = Anslut inlopp, 

  chap. 5.4

8 = Anslut tryckledning 

  chap. 5.9, 5.11

9 = Gör en bakvattenloop 

  chap. 5.8
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5.3 Installera underdelen
➔ Ställ ner tanken och väg in den med ett

vattenpass så att den står horisontellt.
Observera här den totala höjden upp
till färdigt golv.

➔ Såga av inloppsanslutningarna

Vid önskemål:
Använd packning (art. 620510) för 
att skydd vid vattentät betong

5.4 Anslut DN100 inloppsrör
Anslutning med nominell diameter DN 100 är gjutna i tanken. Alla anslutningar levereras 
stängda och måste öppnas beroende på vilka anslutningar som du väljer (kan vara en 
eller flera).

Yttre diameter är: 110 mm.

OBS! Dimensionen får inte bli mindre nedströms.

➔ Öppna anslutningarna genom att
såga längs markeringen (1).

1

➔ Rester av material efter sågningen bör
avlägsnas med en fil. 1

3

2



39

Installation

ACO Sinkamat-K

➔ Anslut inloppsröret

➔ Kontrollera så att anslutningen är tät.

➔ Förhindra att tanken glider omkring
genom att gjuta fast den i lite betong.

2

2

2

1

➔ See further information in

   chap. 3.5 "rekommendationer fö 
rinstallation

   chap. 4.10.1 
"Recommendations for Pipe 
Systems"

5.5 Betongarbete

➔ Montera skdd för tryckledningsanslutningen (8), avluftningsanslutningen (4)
och kabelrörsanslutningen (3).

 chap. 4.2 "Installation works"

OBS!  Om anslutningarna för tryckledningen, avluftningen och kabelröret skall vara helt 
inbäddade i betong ska följande åtgärder vidtas

 Kapitel. 4.6 to 4.10 måste utföras innan betongarbetet börjar.

➔ Carry out concreting.
➔ Once the concrete is dry, the temporary recesses must be removed so that the

connection work can be continued.
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5.6 Anslut avluftningsledning
A lateral socket nominal width ND 50,    chap. 3.6 "Technical Data", must be used as 
ventilation connection. The socket is supplied closed and needs to be opened up. 

CAUTION Ventilation lines must have a constant diameter and must be laid continu-
ously rising up to the roof of the building. The pipe can be inserted into the main or the 
secondary ventilation.

Steps:
➔ Cut open closed sockets along the

mark (1).

➔ Connect on-site ventilation line
using local materials, e.g. with pipe
connector, push-on socket.

➔ See also further information,
chap. 4.10.1 "Recommendations for
Pipe Systems"

1

5.7 Förläggning av kabelrör
En kabelrörsanslutning DN 70 är gjutet på sidan av tanken. Anslutningen levereras 
stängd och måste öppnas upp vid installation.

➔ Cut open closed sockets along the
mark (1).

➔ Skär upp anslutningen vid
markeringen.

➔ Se för ytterligare information:
  kap. 4.10.1 "Rekommendationer 

för rörsystem."

1
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5.8 Skapa en bakvattenloop
I illustrationen nedan visas en bakvattenloop och hur den skall installeras på rätt sätt.

21 3

Illus.: Backflow loop

OBS! För att undvika bakvatten måste nivån för loopens (2) nå över fastighetens 
dämningsnivå (3). Du rekommendreras att dimensionera loopen 1-2x tryckledningens 
diameter. 
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5.9 Förbered tryckldning 

För detta arbetssteg måste tryckledningsanslutningen användas.

Borra för tryckledning

➔ Borra hål för inlopp enligt
illustrationen(1).

➔ Borra med 43 mm  borr (2). art. no.
0150.14.80; art. no. adapter för borr
0150.14.81.

➔ Fila kanterna (3)

Montering av genomföring

➔ Applicera tätningen (4) på gängsidan
(3) .

➔ Sätt in skyddskåpan under byggtiden.

➔ Anslut Y-kopplingen (5) med GK
koppling (6) på innersidan av tanken.
Täta med teflontape.

Anslutning av tryckledning

➔ Montera spiralröret (9) och
munstycket  (10) med slangklämman
(11).

3

1

2

9 10 11

3

5

4

6+ 4

6

3

+ +
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5.10 Installation av pumpar
Steg:

➔ montera anslutningen(16) och den
gängade hylsan med backventil (14 +
15) på pumparna.

OBS! Se tilll att ventilen öppnas i 
utåtgående riktning.

9

11

12

10

1514

16

+

13

➔ Sätt in backventilen (15) i den den
gängade hylsan (14)

➔ Fäst pitotröret (13)

➔ Sätt in pumparna (17) ovanifrån, mellan
markeringarna i botten.

➔ Fäst pumpen med
stabiliseringsstången. (18).

➔ Lås fast tryckledningsanslutningen (8)
i den interna tryckledningen (6) med
skruvkopplingen.

➔ Såga av anslutningen till
kabelgenomföringen och anslut ditt
kabelrör.

17

18

86

➔ Safety screw joint
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➔ Dra kablaget genom kabelröret (1).

OBS! Längden på den medföljande pumpkabeln är 10 m. När du drar kabeln till 
eluttaget måste du se till att det finns tillräckligt med kabel för att pumpen vid 
underhåll kan lyftas upp läggas åt sidan på gallret.

5.11 Koppla in tryckledning
Anslut tryckledningen till nippeln PVC-U; 50-40-R 1 1/4 (innerdiameter 40). 

Pre-requisites:

CAUTION  To avoid damage to property and interruptions to operations the following 
requirements must be met:

■ Tryckledningar måste alltid anslutas antingen till ventilerade rörsystem eller till
samlingsledningar. Anslutningarna ska installeras på samma sätt som för icke
tryckledningar.

■ Tryckledningen måste kunna motstå 2,5 bar.

■ Tryckledningen måste installeras kontinuerligt stigande.

■ Flödeshastigheten i tryckledningen får inte vara mindre än 0,7 m/s eller mer än 2,3
m/s.

■ Anslut aldrig andra rör till tryckledningen.

■ Anslut aldrig tryckledningar för en lyftanläggning till spillvattennedledningar.

■ Anslut aldrig ventilationsventiler till tryckledningen.

1
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Steg:

➔ Rengör noggrant de självhäftande ytorna på insidan av uttaget för
tryckledningsanslutningen och på den yttre ytan av tryckledningsrörets ände.

➔ Markera insättningsdjupet på tryckledningsröret, för att se till att tillräckligt med lim
appliceras och för att kunna kontrollera att röret är insatt på rätt djup.

➔ Applicera lim och tryck ihop.

➔ Kontrollera så att skarven inte läcker

OBS! Detta måste göras på rätt sätt för att säkerställa en långvarig och tät anslutning. 
Följ instruktionerna från tillverkaren av limmet. 

Alternatively, kan anslutningen göras med hjälp av Tryckledningsset DN 50 
(Artikelnummer 620493). Detta är en5 m lång DN 50 flexibel tryckslang med ett rakt 
slangmunstycke.

CAUTION  Knäck inte röret. Minsta kurvradie är 240mm. 

5.11.1 Rekommendatoner för rörsystem

Detta avsnitt innehåller rekommendationer för professionell rörläggning.

OBS! För att undvika skador och/eller driftsavbrott måste följande krav uppfyllas: 

■ Lägg rören med en lutning

■ Avloppsrören måste anslutas till lyftanläggningen utan spänningar. Inga rörspänningar
eller vridmoment får påverka lyftanläggningen. Rörledningars töjning på grund av
temperatur måste kompenseras.

■ Tryckavlasta vikten från rören(t.ex med hjälp av rörfästen)

■ För elastiska anslutningar som inte är fixerade i längsled, se till att rören inte kan
lossna från varandra (t.ex. genom att använda rörfästen).

■ Se till att rörledningar inte utätts för frost.
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5.11.2 Avluftning av 
pumpstationen

Lukttäta pumpstationer skall luftas ovanför 
taket. 

Avluftningen kan installeras till primära och 
sekundära avluftningsledningar, men inte till 
stuprör.

För avluftning av en liten pumpstation under golv, såsom ACO Sinkamat 
rekommenderas anslutning DN50.

5.12 Monter överdelen

  Överdelen kan justeras i höjd genom att kapning.

Installation av överdel

➔ Såga höjden på överdelen enligt
dina önskemål (19)

➔ Fila kanterna.

➔ Montera packningen i avsedd skåra.

➔ Smörj kantenpå  den övre delen (19)
och packningen med smörjmedel.

➔ Montera överdelen(19) genom att trycka
nedåt

➔ Tryck inte ner överdelen (19) djupare än
nödvändigt i underdelen (1).

 När du lägger ut avjämningsmassan bör du fästa den övre delen 
för att förhindra att den glider. Se till att skydda pumpbrunnen 
från att bli smutsig under byggnadsarbetet.

19

19

1
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Justera höjden av den övre delen

Montera locket

➔ Använd locket som ett plastskydd eller
för valfri golvyta.

➔ montera packning i den övre skåran och
smörj.

➔ Lägg locket i den övre delen av
pumpstationen.

➔ Tryck ner låsningsskruven och lås
med en insexnyckel (10 mm) .
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6	 Driftsättning

I det här kapitlet får du information om hur du tar i bruk och använder 
pumpstationen på rätt sätt.

6.2 Driftsättning
This section describes the correct way to commission the lifting plant.

6.2.1 Prerequisites, attendance and execution

Prerequisites for commissioning:

■ All installation work has been completed,   chap. 5 "Installation"

■ Tank has been thoroughly cleaned off any construction debris

■ Pump has been checked for any visible damage (e.g. from transport)

■ Pump has been plugged into a socket which is earthed

CAUTION Never carry the pump by its cable or lower it into the water or pull it out of 
the water by its cable. Inlet filter must not be blocked by sludge and/or fibrous matter. 

DANGER 
Mains power supply not necessarily protected with a FI safety plug with 30 mA fuse.
Severe injuries or death are possible from contact with parts which are 
connected to mains
Connect pump via a separate FI safety plug to the socket.

People required for commissioning:

■ Installer

■ Owner or users
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6.2.2	 Carry out test run

■ Fill the lifting plant with water through the inlet,   chap. 4.4 "Functional Principle".

■ The lifting plant starts pumping once the switch level is reached,   chap. 4.4 
"Functional Principle".

To make sure the pump works correctly a minimum water level of 120 mm is needed 
for Type 50/1-K and a minimum level of 160 mm for Type 50/2-K. The evacuation 
continues until a water level of 25 mm is reached.

Automatic ventilation of the pump housing:
During operation the pump housing ventilates automatically and protects the pumps 
from damage. Water sprays through a hole into the tank.

6.2.3	 Checks

Before or during or after the test run the following must be checked:

No leaks from the lifting plant, fittings and pipes

6.2.4	 Hand Over Lifting Plant to Users

The handover should be carried out as follows:

1. Explain to users how the lifting plant works.
2. Hand over the lifting plant to users in a fully functional state.
3. Provide a handover protocol with the key data from its commissioning.
4. Hand over the operating instructions.

6.3	 Operation
CAUTION  The lifting plant can only be used for the purpose for which it is designed, 

  chap. 2.1.

The lifting plant operates totally automatically without any user intervention. Necessary 
work during operations   chap. 7.3.1 "Daily Checks".

Other inspections of the lifting plant relate only to maintenance work,        chap. 7.4 
"Maintenance Plan for Experts".
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7	 Maintenance
Regular maintenance is necessary in order to ensure long-term, safe and interruption-
free operation. 
The necessary maintenance activities are described in this chapter.

7.1	 Safety during Installation
During maintenance work on the lifting plant, the following risks must be assumed:

WARNING

The following safety instructions must be read carefully before starting maintenance 
work. If used incorrectly severe injuries may occur. 
Ensure the maintenance staff have the necessary qualifications,   chap. 2.2.
Users should only carry out tasks which are described in this operating manual.
All other work requires adequate professional training and sufficient experience in 
dealing with lifting plants. ACO Service is responsible for this.

Electrical risks!

All work on the electrical equipment in the lifting plant must be carried out by a 
qualified electrician.

BEWARE

Leaks in the lifting plant during maintenance.

Injuries/burns to eyes and skin!

Personal protective equipment must be worn,   chap. 2.3.
Immediately stop lifting plant

Contact with wastewater.

Skin and eye infections!

■ Personal protective equipment must be worn,   chap. 2.3.

■ On contact with skin: relevant skin areas must be washed thoroughly with soap then
disinfected.

■ If in contact with eyes: Rinse eyes. If eyes continue to water, consult a doctor.
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BEWARE

Sharp edges due to damaged materials

Cuts from worn parts

■ Be especially careful and vigilant

■ Personal protective equipment must be worn,   chap. 2.3

7.2	 Lifting Plant Logbook
ACO recommends creating a lifting plant logbook where the following data and infor-
mation can be recorded:
■ Dates of regular inspections and maintenance work

■ Problems, causes of problems, steps taken

■ Dates of repair work carried out

■ Dates of tests

Keeping a logbook has many benefits, e.g. traceability of measures and targeted error 
analysis.

7.3	 Maintenance Plan for Operators
This chapter describes the work which can be carried out by an operator/user.

7.3.1	 Daily Checks

The following checks need to be carried out every 1 − -2 days.

■ Check the lifting plant and its components for any leaks

■ Check that the pump is running correctly

■ Take note of anything unusual (e.g. different noises when the pump is running), react
and take the necessary measures.

7.3.2	 Maintenance Tasks as Needed

The following work can be carried out by the user if necessary:

Cleaning the lifting plant

CAUTION To avoid damage to property only use normally available and non-  
corrosive cleaning materials.
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7.4 Underhållsplanering
Följande uppgifter måste utföras av kunnig personal

Pumpstationer i kommersiella lokaler= var 3e månad 
Pumpstationer i flerbostadshus = var 6e månad.  
Pumpstationer i enfamiljsvillor = var 12e månad 

Innan något arbete utförs på pumpen måste nätkabeln kopplas ur och obehörig 
återkoppling måste förhindras!
Bär aldrig pumpen i kabeln och släpp aldrig ner den i vattnet i kabeln.

Underhållsplan för kvalificerad personal:

Pumpstation Aktivitet Värde

Pumpsump Check condtion  

Clean inside of tank  

Pumpar Check condition and function of pump  

Check operating noise  

Clean outside of pump and inlet sieve  

Tryckledningsanslutning De-assemble non-return valve, clean 
and re-insert  

Pumpstation Testkör anläggningen  

Rengör ytor på och run  

 = Free to tick off  works carried out
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7.5 ACO Serviceavtal
För att säkerställa driften och garantin av pumpstationen rekommenderar vi att drift- och 
underhållsarbeten utförs direkt av tillverkaren, ACO. 

Detta garanterar inte bara en kontinuerlig driftsäkerhet, utan du kommer också att dra nytta 
av de eventuella justeringar och optimering av pumpstationen.

För att begära en offert för ett underhållsavtal, vänligen fyll i alla uppgifter nedan och mejla 
det till service@aco-nordic.se

Du kan också ringa till vårt service team +46 31 338 97 20

Förfrågan: Offert för serviceavtal för pumpstation
Vänligen skicak en offert för löpande underhåll. Denna förfrågan är inte bindande.

Avsändare Produkt:

Installerad datum: 

Postnummer   Postort

) 7
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8.2 Felsökningstabell
Följande tabell kan användas för att hjälpa till att identifiera orsaken till problem 
och vidta nödvändiga åtgärder.

Fel Orsak Åtgärd Specialist
behövs

Fel i pumpstationen

Pumpen 
levererar för 
lite vatten

Bacventilen i tryckledningen 
kan inte öppnas helt

Demontera backventilen, 
rengör och sätt in igen

x

Tryckledning blockerad Rengör tryckledning x

Tryckledning tilltryckt Rätta till ledningen x

Sugområdet / 
pumphulet blockerat

Rengör inlopp och pumphjul x

Ventilationshål blockerat Rengör 
ventilationsrör

x

Pumpen är sliten Byt ut pump x

Dimension på tryckledning 
är för liten

byt tryckledning till en 
större dimension

x

Pumparna
går inte

Det saknas nätspänning Koppla in nätspänning

Defekt nätkabel Byt ut kabel x

Pump är trasig byt ut pump x

Sugområdet/ 
pumphjulet blockerat

Rengör inlopp och pumphjul x

Pumpens 
överbelastningsskydd har 
utlösts (överhättning pga 
blockering)

Låt pumpen svalna och ta 
bort blockeringen. Därefter 
startar pumpen automatiskt 
igen.

x

Vatten flödar
ut från ett hål 
 

Pumpen luftas automatiskt Konstruktionen är 
sådanIngen defekt!

ACO Nordic AB 

Industrivägen 4
433 61 Sävedalen
Tel.:  +46 31 338 97 00 
www.aco-nordic.se

ACO. creating 
the future of drainage
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www.aco-nordic.se
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